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+ Cortina d'Ampezzo 

Deux photographes, l'Italie et le 080 
Des photographes travaillant dans des domaines différents partagent 
leurs impressions après avoir pris des photos avec le 080 lors d'un 
voyage en Italie. 

·. 

À propos des photos prises en Italie - -

H <Hien) : Je rêvais depuis longtemps de faire 
des photos à Venise. En tant que photojoumaliste, 
je fais toujours en sorte de traduire le moment 
exactement tel que je le vois de mes propres yeux. 
Cela demande beaucoup de savoir·faire pour 
s imprégner des lieux et du temps pour établir 
une relation avec les gens du pays. Les photos 
prises tôt le matin avec le 080 m'ont immédia· 
tement impressionné. Le faible éclairage était 
composé d'un mélange de lumière naturelle 
et de lumière artificielle. Dans une telle situation, 
un appareil photo argentique requiert l'utilisation 
compliquée de filtres, alors que le 080 m'a permis 
d'obtenir une balance des blancs et une mesure 
précises sous des sources d'éclairage mixtes, 
et d'obtenir de magnifiques résultats. 

Y <Yves) : Je crois que prendre des clichés dans 
le café m'a permis d'exprimer clairement ce que 
je ressentais à propos de l'endroit. J'étudie toujours 
la meilleure façon de m'exprimer à partir de l'ins· 
piration que je tire de la situation de prise de vue. 
Et pour moi, c'est la lumière qui est ma source 
d'inspiration. J'aime contrôler la lumière à chaque 
prise de vue, ce qui implique, bien sûr, de capturer 
l'émotion de la lumière naturelle, tout en exploi· 
tant parfois également la lumière réfléchie ou en 
utilisant des flashes. Les clichés que j'ai obtenus 
avec le 080, qui a parfaitement fonctionné tout 
au long du voyage, sont exactement tels que je les 
imaginais. 
Les photos faites avec le 080 sont de la plus 
haute qualité, et je peux les modifie r en toute 
liberté après la prise de vue. Le 080 permet même 
d'éditer les images directement depuis le boîtier 
ce qui s'ajoute tout simplement aux possibil ités 
créatives existantes et rend la photo numériqu 
plus simple et plus agréable pour tous. 

Premières impressions sur la prise 
de vue avec le DBO - -

H : Toutes les fonctions répondent immédiate· 
ment. L:appareil photo est prêt dès que je le mets 
sous tension, le temps de réponse au déclen· 
chement est excellent, et l'autofocus est rapide 
et précis. La vitesse est l'essence même de mon 
style de photographie. C'est pourquoi l'exception· 
nelle rapidité du 080 a immédiatement attiré 

Yves Paternoster 
Né en France, Yve a tait 
de étude de photographie 

à Am terdam et a commencé 

à travailler en tant que photo 4 

graphe indépendant. Actuelle 4 

ment domicüié à Am terdam, 

Vve exerce e entienement 

dan le domaine de la photo 4 

graphie publicitaire. 

mon attention. Quiconque prend des photos 
comprend le souhait de capturer de précieux 
moments à l'instant même où ils se produisent, 
et la nécessité d'avoir un appareil photo rapide 
et précis pour être toujours prêt. 

Y : J'ai également été impressionné par la rapidité 
et l'efficacité de fonctionnement. Les commandes 
et les contrôles, du fait de leur position et de leur 
taille, sont faciles à uti liser. Je trouve également 
les menus simples et d'une utilisation intuitive. 
L:excellente ergonomie du boîtier dénie sa taille 
compacte ; il était facile à transporter partout 
et simple à utiliser dès le début. 

Hien Lam Duc 
Né au Lao , Hien a émigré 

en France à l'âge de 16 an . 

1 a commencé a carrière 
en tant que photojourna­
li te avec une érie de pho­

to ur le fleuve Mékong. 
1 habite maintenant à Pari 

et prend de photo panout 

dan le monde, en particulier 

au Lao . 

<< Le DBO est un appareil photo idéal pour tous les photographes 
en herbe et est parfaitement en mesure de satisfaire les plus 
exigeants. » -Hien Lam Duc 

H : J'uti lise le moniteur ACL pour vérifier ce que 
je viens juste de photographier. Le moniteur 
2,5 pouces du 080 est d'un grand onfort. L'al· 
fichage est lumineux, les cou eurs sont admira· 
blement restituées, et la haute définition constitue 
un avantage indéniable J' i trouvé que cette 
association m'aide même à vérifier la netteté de 
mes cliché. Les fonctionnalités de lecture et de 
prévisualisation sont également très simples d'uti· 
lisation. Vous pouvez exécuter un zoom avant ou 
arrière à l'aide d'une seule commande, et revenir 
en affichage plein écran s'avère très facile. Il ne 
fait aucun dou e que la simplicité d'utilisation et la 
qualité de 1 ffichage font du moniteur ACL un outil 
d'une grande utilité, non seulement pour vérifier les 
prises de vue et les réglages, mais également pour 
c mmuniquer avec les personnes que je photo· 

raphie. 

À propos des images de 10,2 millions 
de pixels--

Y : Les tons chair se révèlent vraiment remarqua· 
bles. Ils sont reproduits avec précision, même 
lors de prises de vue dans une lumière douce ou de 
personnes au teint plus foncé. Je suis également 
impressionné par la précision et la netteté des cli· 
chés, même lorsque la lumière était faible. 

H : Même lors de prises de vue depuis la gondole 
dans la lumière vive du soleil, les rouges de mon 
sujet, le ciel bleu et le noir de la gondole ont tous 
été reproduits avec précision. J'ai utilisé le mode 
Vari·programme Paysage pour ce cliché. La qual~é 
exceptionnelle du contraste, de la reproduction des 
couleurs et des dégradés m'ont convaincu. Il ne fait 
aucun doute que les réglages automatiques du 080 
peuvent offrir des résultats parfaits. Grâces à de 
tels réglages, n importe qui peut prendre des photos 
de qualité professionnelle. 

Impressions une fois la prise de vue 
terminée--

H : J'ai été particulièrement impressionné par 
la qualité de réponse, la facilité de commande 
manuelle et la souplesse des réglages et fonc· 
tions. L:autofocus a également assuré la précision 
que j'attends désormais des appareils photo reflex 
Nikon. Le viseur offre un affi chage net, et il est 
facile de changer de zone de mise au point pour 
une parfaite adaptation à la prise de vue. 
J'ai pris des photos avec le 080 de la même façon 
que j'utilise mes boîtiers argentiques, et je me suis 
senti parfaitement à l'aise. Le 080 offre des perfor· 
mances qui transcendent les différences entre les 
appareils photo argentiques et numériques. 

Y : L:un des avantages du numérique est la façon 
dont il simplifie le processus photographique. 
Sur un appareil photo numérique, vous pouvez, 
à tout moment, modifier les réglages, ce qui revient 
à changer de type de film. La possibilité de modi· 
fier la sensibilité constitue un bon exemple de cet 
avantage. La photographie numérique est égale· 
ment plus efficace que la photographie argentique. 
Avec la photographie argentique, vous ne pouvez 
vérifier ce que vous avez photographié qu'une fois 
le film développé, tandis que la photographie 
numérique vous permet de vérifier exactement 
toutes vos prises de vue. J'ai été impressionné par 
cette possibilité lorsque j'ai effectué des prises de 
vue avec le 080. 

H : Il semble que nous soyons d'accord sur le fait 
que le 080 est un appareil photo idéal pour tous 
les photographes en herbe, et qu'il est également 
en mesure de satisfaire un photojoumaliste comme 
moi et un photographe publicitaire comme vous. 

« /.!appareil photo a offert des résultats 
parfaits, nets et préciS. » - Yves Paternoster 
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Jʼavais déjà pris des photos à cet endroit auparavant, mais jamais aussi tôt le matin. Les fonctions automatiques 
du D80 ont merveilleusement fonctionné, capturant lʼémotion du moment comme jʼespérais lʼexprimer.

– Yves Paternoster
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• Mode de qualité dʼimage : RAW (NEF)
• Objectif : AF-S Zoom-Nikkor 17-35 mm f/2.8D IF-ED
• Mode dʼexpo ition : [M] 1/2,5 econde, f/5.6
• Balance de  blanc  : Automatique  
• Sen ibilité : équivalente à 125 ISO
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Jʼai essayé de photographier cette scène simplement telle quʼelle mʼest apparue. Jʼai utilisé le mode 
Vari-programme Paysage pour ce cliché, et je suis très satisfait de la précision avec laquelle le D80 
a su reproduire ce moment.

– Hien Lam Duc
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• Mode de qualité dʼimage : RAW (NEF)
• Objectif : AF DX Fi heye-Nikkor 10,5 mm f/2.8G ED
• M d  dʼ xp siti n : M d  Vari-pr gramm  [Paysag ], 1/125 s nd , f/9 
• Balance de  blanc  : Automatique  
• Sen ibilité : équivalente à 100 ISO
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Cʼétait un défi  de trouver un nouvelle perspective sur une vue célèbre. Le temps nʼétait pas optimal, mais la balance des blancs 
automatique du D80 a réussi avec brio à gérer les conditions dʼéclairage mixte, et jʼai réalisé une ès belle photo.

– Yves Paternoster

Jʼai vraiment adoré prendre cette photo. Inspiré par la lumière et lʼinteraction entre les gens, et assisté par 
la simplicité dʼutilisation du D80, jʼai pu exprimer visuellement les sentiments que mʼinspirait la scène.

– Yves Paternoster
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• Mode de qualité dʼimage : RAW (NEF)
• Objectif : AF-S Zoom-Nikkor 17-35 mm f/2.8D IF-ED
• Mode dʼexpo ition : [A] 2 econde , f/9 
• Balance de  blanc  : Automatique  
• Sen ibilité : équivalente à 100 ISO

• Mode de qualité dʼimage : RAW (NEF)
• Objectif : AF-S Zoom-Nikkor 17-35 mm f/2.8D IF-ED
• Mode dʼexpo ition : 1/60 econde, f/5 • Balance de  blanc  : Automatique
• Sen ibilité : équivalente à 200 ISO • Fla h intégré : Manuel
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Les couleurs des costumes traditionnels, la passion de la danse et le panorama en arrière-plan m ont donné très envie de capturer 
le moment dans une prise de vue panoramique. Le D80 a géré lʼéclairage à la perfection, et le  résul ts sont remarquables.

– Hien Lam Duc

Avec cette photo, je voulais capturer la spontanéité du moment exactement comme je lʼavais ressentie. Cʼétait également 
amusant de montrer tout de suite cette photo au pêcheur et de le laisser voir par lui-même ce que ça donnait.

– Hien Lam Duc
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• Mode de qualité dʼimage : RAW (NEF)
• Objectif : AF DX Fi heye-Nikkor 10,5 mm f/2.8G ED
• Mode dʼexpo ition : [P] 1/320 econde, f/9 
• Balance de  blanc  : Automatique  
• Sen ibilité : équivalente à 125 ISO

• Mode de qualité dʼimage : RAW (NEF)
• Objectif : AF-S DX Zoom-Nikkor 17-55 mm f/2.8G IF-ED
• Mode dʼexpo ition : [S] 1/125 econde, f/4
• Balance de  blanc  : Automatique  
• Sen ibilité : équivalente à 100 ISO
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1 • Objectif : AF-S Zoom-Nikkor 17-35 mm f/2.8D IF-ED • Mode dʼexpo ition : [S] 1/60 econde, f/2.8 • Balance de  blanc  : Automatique • Sen ibilité : équivalente à 200 ISO
2 • Objectif : AF-S VR Zoom-Nikkor 70-200 mm f/2.8G IF-ED • Mode dʼexpo ition : [S] 1/250 econde, f/4 • Balance de  blanc  : Automatique • Sen ibilité : équivalente à 100 ISO
3 • Objectif : AF-S VR Micro-Nikkor 105 mm f/2.8G IF-ED • Mode dʼexpo ition : [S] 1/60 econde, f/3.5 • Balance de  blanc  : Automatique • Sen ibilité : équivalente à 200 ISO
4 • Objectif : AF DX Fi heye-Nikkor 10,5 mm f/2.8G ED • Mode dʼexpo ition : Mode Vari-programme [Pay age], 1/1,3 econde, f/2.8 • Balance de  blanc  : Automatique • Sen ibilité : équivalente à 100 ISO
5 • Objectif : AF-S DX Zoom-Nikkor 17-55 mm f/2.8G IF-ED • Mode dʼexpo ition : [S] 1/400 econde, f/6.3 • Balance de  blanc  : Automatique • Sen ibilité : équivalente à 100 ISO
6 • Objectif : AF-S DX Zoom-Nikkor 17-55 mm f/2.8G IF-ED • Mode dʼexpo ition : Mode Vari-programme [Pay age], 1/200 econde, f/10 • Balance de  blanc  : Automatique • Sen ibilité : équivalente à 400 ISO

Toute  le  photo  pri e  en mode de qualité dʼimage : RAW (NEF)
1-3 : Yve  Paterno ter    4-6 : Hien Lam Duc       

AF DX Fisheye-Nikkor 
10,5 mm f/2.8G ED

1

2 3

4 5

6
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– Objectifs Nikkor utilisés pour les photos précédentes :

AF-S DX Zoom-Nikkor 
17-55mm f/2.8G IF-ED

AF-S VR Micro-Nikkor 
105 mm f/2.8G IF-ED

AF-S Zoom-Nikkor 
17-35 mm f/2.8D IF-ED

AF-S VR Zoom-Nikkor 
70-200mm f/2.8G IF-ED
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Pour tous les photographes en herbe ... 

Nouveau processeur 
de traitement d'images 
haute définition ··•m·llinM 

L'une des principales avancées développées pour le 080 est son processeur de traitement 

d'images haute définition. En son coeur se trouve une nouvelle puce de traitement dédiée extrême­

ment performante qu augmente les performances à tous les niveaux, tout en consommant égale­

ment moins d'énergie q e ses prédécesseurs. Il héri te également des avancées technologiques 

développées exclusivement pour les derniers appareils photo reflex numériques professionnels Nikon, 

associant le préconditionnement analogique des couleurs et des algorithmes de traitement d'images 

sur 12 bits améliorés. Le résultat se compose d images parfaitement naturelles qui bénéficient de cou­

leurs fidèles et d'une parfaite reproduction des tons. Le niveau de performances atteint permet au nouveau 

processeur de traiter rapidement et de façon efficace les images d'une définition de 10,2 millions 

de pixels capturées par le capteur d image DTC de format DX. 

Système de traitement du 080 

Reproduction Idèle de ...- -
une __..,., plu pnici ede clllloe 
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De magnifiques résultats avec un rendu précis des 
couleurs et une netteté parfaite 

Capteur DTC de format Nikon DX avec 10,2 millions 

de pixels effectifs <I:I!lnl!l 
Optimisé pour capturer les détails avec 

précision, le capteur d'image OTC avec 

ses 10,2 millions de pixels est à l'origine 

d'extraordinaires images haute définition, 

laissant toute liberté de recadrer à des 

fins de créativité ou d'imprimer des 

agrandissements impressionnants. 

Système d'exposition automatique avancé 
Une exposition fiable en permanence est la marque de la mesure 

matricielle couleur 30 Il exclusive Nikon. Parmi les améliorations du 080, 

citons son héritage du système avancé d'évaluation de l'exposition 

des appareils photo reflex numériques 02Xs et du 0200. Les informa­

tions relatives à la luminosité, aux couleurs, aux contrastes, à la zone 

de mise au point sélectionnée et à la distance entre l'objectif et le sujet 

sont évaluées à l'aide des résultats obtenus référencés dans la vaste 

base de données intégrée des données d'exposition collectées à partir 

de 30 000 scènes photographiques réelles, puis la valeur d'exposition finale 

est calculée, instantané­

ment. Une mesure pon­

dérée centrale de tai lle 

variable est également 

disponible, de mème qu'un 

choix de 11 mesures spot 

liées à chacun des capteurs 

de zone du système AF 

sur 11 zones. 

Plage étendue de sensibilités <équiva ence ISO> 
Le 080 est doté d'une plage étendue de sensibilités pour des performances 

sures dans diverses conditions d'éclairage. La sensibilité peut ètre réglée 

manuellement entre 100 et 1600 par incréments de 1/3 IL, ou augmentée 

encore davantage en utilisant les réglages Hl-0,3, Hl-0,7 ou Hl-1. Vous disposez 

également d 'un réglage automatique de la sensibilité (ISO automatique) qui 

vous offre une grande liberté pour vous concentrer sur la composition puisque 

l'appareil photo sélectionne la sensibilité appropriée pour la prise de vue. 

Précision de la balance des blancs 
Le mode de balance des blancs automatique avancée (AWB) produit des 

couleurs naturelles en faisant correspondre la balance des blancs à la source 

de lumière de la prise de vue. Vous disposez d'autres options, notamment un 

choix de six réglages manuels spécifiques ajustables avec précision (incan­

descent, fluorescent, ensoleillé, flash, nuageux et ombre), ainsi qu'une option 

réglable par l'uti lisation d 'un objet gris ou blanc en référence. 

Système AF à 11 collimateurs 

Le 080 hérite du module de 

capteur AF Multi-CAM 1000 

avancé Nikon qui a été lancé 

récemment avec le 0200. 

Les améliorations appor­

tées à ce nouveau système 

AF sur 11 zones garantis­

sent une mémorisation de 

la mise au point toujours 

rapide et précise dans 

différentes conditions de 

prise de vue, tandis que l'ajout de nouvelles options de mise au point 

efficaces insuffle aux photographes une plus grande confiance pour 

obtenir le cliché souhaité. Par exemple, alors que le système peut utiliser 

individuellement chacune de ses 11 zones de mise au point, le collima­

teur centr 1 peut également être passé en mode de prise de vue étendue 

pour une couverture plus large. Les perfectionnements des algorithmes 

de programmation qui contrôlent le fonctionnement de la mise au point 

de 1 objectif améliorent encore davantage la réponse du système et la 

précision de la mise au point, ainsi que les fonctionnalités d'acquisition et de 

suivi du sujet. 

Mode de zone AF automatique <I:I!lnl!l 
Ce nouveau mode mesure les 11 zones de mise au point , détermine auto­

matiquement celles qui sont sur le sujet principal et active uniquement ces 

zones. Pendant la mesure de la mise au point automatique, toutes les zones 

de mise au point qui se trouvent dans la plage de mise au point correcte 

clignotent afin de faciliter la vérification. 

Modes couleur optimisés 
Le système avancé de reproduction des couleurs Nikon opt imise les trois 

modes couleur disponibles afin de les adapter au mieux au sujet ou à l'uti­

lisation prévue pour l'image. 

Mode la : Offre des tons chair naturels (sRVB) 

Mode Il : Uti l ise une plage plus étendue de couleurs adaptée pour le 

post-traitement ou les retouches (Adobe RVB) 

Mode Ilia : Ut i lise des couleurs éclatantes pour les paysages et les 

f leurs (sRVB) 

Démarrage instantané et réponse immédiate 
Le 080 démarre en environ 0,18 seconde, permettant ainsi d'effectuer 

immédiatement des prises de vue. Son temps de réponse au déclenchement 

d'environ 80 millisecondes permet de garantir une réponse instantanée 

pendant la prise de vue, à l'instar de la mise au point rapide et précise 

du nouveau système AF sur 11 zones avec illuminateur d'assistance AF. 

Les images sont traitées et enregistrées extrêmement rapidement. Les aperçus 

des images s'affichent instantanément. 



Prise de vue en continu ultra-rapide 
Grâce une capacité de 3 vues par seconde en rafale jusqu'à 100 images JPEG 

(de taille M FINE ou plus petites) ou 6 images RAW (NEF), il est plus facile 

de rester dans le feu de l'action ou de capturer ces occasions de photos inatten­

dues, mais néanmoins précieuses. L'amélioration de la vitesse de traitement, 

l'optimisation de la gestion de la mémoire tampon, ainsi que l'augmentation des 

taux de transfert des données constituent certains des perfectionnements qui 

permettent une telle performance. 

Plage étendue de vitesses d'obturation 
Les vitesses d'obturation comprises entre 30 et 1/4 000 seconde peuvent être 

sélectionnées manuellement ou utilisées conjointement avec les modes de 

programmes automatisés. Les options de pose B et de vitesse d'obturation, ainsi 

que les vitesses d'obturation synchro flash jusqu'à 1/200 seconde étendent 

encore davantage les possibilités offertes par la photographie numérique. 

Options d'optimisation des images 
Les options d'optimisation simples d'accês adaptent minU1ieusement les 

résultats à la scène ou à l'utilisation prévue pour l'image. L'u lisateur contrôle 

le réglage de la netteté, de la correction des tons du mode couleur, de la satu­

ration et des teintes en choisissant entre Normale, Moins nene, Saturée, Plus 

saturée et Portrait. 

Surimpression 
Cette fonctionnalité crée une seule image dans l'appareil photo à parti r de 

3 expositions consécutives, produisant ainsi un effet semblable à la technique 

d'exposition multiple utilisée en photographie argentique. 

Accumulateur lithium-ion à grande capacité 
L'accumulateur lithium-ion rechargeable EN-EL3e à grande capacité fournit 

suffisamment d'énergie pour prendre 2 700 clichés par charge•. Il peut être 

rechargé à tout moment, et possède désormais un indicateur de niveau 

de charge précis en temps réel qui affiche le pourcentage de charge restante, 

le nombre de photos prises depuis le dernier chargement et son état général. 

~oan le condition de ~ t Livante : aocomulateor EN-EL3e oomplêtemeot chargé ; tempêrature de 20 C ; objec­
tif Zoom-Nidtor AF-S DX 18-135 mm f/3.5-4.5G IF-ED: mode de prî ede vue en continu : au~ocu continu: qualitê 
d"'rnage rêglêe ur JPEG BASIC : 1aîle d'Wnage rêglêe ur Jdovenne : vite e d"obCI..wation de 11250 : dêdencheor olli­
citêlêgârementpeodarctroi econde et mi eaupoîntpa .-nde l'infini â ladi tanceminîmale troî toi â chaquepri e 
de vue : le moniteur 'actîw pendant cinq econde au bout de ix pri e de vue. pui e dê accive: oe cyde e rêpête 
dê que le y tême de me ure de l'expo îtion e t dê accivê. 

Fonctions logicielles d'édition 
des images <m!D!!!l 
Les fonctions logicielles exclusives d'édition des ima­

ges disponibles dans le menu Retouche garantissent 

des résultats toujours satisfaisants et une plus grande 

créativité. La fonction 0-Lighting révèle automati­

quement les détails permettant d'améliorer les résultats et d'ajouter une touche 

créative, tout en réussissant la balance globale de l'exposition. La fonction logi­

cielle de correction des yeux rouges détecte et compense automatiquement 

l'effet " yeux rouges " parfois causé par le flash. Il est possible de recadrer les 

clichés depuis l'appareil photo pour réduire la taille des fichiers afin de pouvoir 

les partager facilement ou qu'ils soient adaptés à un usage final spécifique. 

Les autres options disponibles sont les suivantes : -----------
• L'option Superposition des Images fusionne deux fichiers RAW (NEF) 

sélectionnés créés avec le 080 pour former une nouvelle image composée dans 
l'appareil photo sous la forme d'un fichier RAW (NEF) ou JPEG. 

• Les réglages Monochrome (Noir et blanc, Sépia, Couleurs froides) 
• Les effets de filtre (Skylight, Finre chaud, Équilibre oolorimétrique) 

Sans la fonction 0-Lighting Avec la fonction 0-Lighting 
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Toujours prêt pour une prise de 
vue, facilement et avec précision 

Un plus grand confort d 'utilisation grâce à l'ergonomie Nikon 

Le D80 réunit des performances élevées et une définition optimale dans 

un boîtier plus compact et plus fin que les précédents appareils photo reflex 

numériques Nikon. Fidèle à l'engagement de Nikon d'assurer une utilisation 

intuitive, la taille, la présentation et le fonctionnement de l'ensemble des com­

mandes et contrôles sont conçus pour une simplicité d'utilisation optimale. 

Moniteur ACL 2,5 pouces grand confort, optimisé pour une visibilité 

sous tous les angles et affichant des menus améliorés <IEI!rDl!l 
Le D80 est doté d'un nouveau moniteur ACL2,5 pou­

ces grand confort haute définition de 230 000 pixels 

qui offre une visibilité sous tous les angles à 170 

sion la netteté, vous pouvez facilement 

prévisualiser les photos avec un gros­

sissement jusqu'à 25 fois à l'aide des 

nouvelles commandes de zoom dé­

diées. Un nouvel histogramme RVB 

permet d'évaluer les expositions avec 

une précision accrue. Vous disposez 

d'autres options de visualisation, no­

tamment le mode vue par vue, l'affi­

chage sous forme de vignettes par séries de 4 ou 9, un histogramme amélio é 

et un affichage des zones surexposées. 

Les améliorations apportées à la nouvelle interface de menus impli­

fient sa lecture, sa compréhension et son utilisation. Grâce aux couleurs 

choisies avec soin, la lecture des rubriques de menu affichées avec une 

plus grande taille de police est considérablement facilitée. Il est possible 

de personnaliser les menus pour afficher uniquement de rubriques sélection­

nées à l'aide du nouvel ensemble d'options " Menu personnalisé " · 

Modes Vari-programme et d 'exposit o n automatisés 

Les 7 modes Van-Programme permette t d'obtenir des photos créatives 

en faisant simplement pivoter le sélecteur de mode. Vous avez le choix entre 

les modes Automatique, Portrait, Paysage, Gros plan, Sport, Paysage 

de nuit ou Portrait de nuit. Le programme sélectionné optimise automati­

quement les réglages de balance des blancs, de netteté, de tons (contraste), 

de couleur, de saturation et de teinte 

afin qu ils correspondent le mieux 

à la scène. Vous contrôlez l'utilisation 

de l'appareil photo avec une plus grande 

précision grâce aux modes d'exposition 

Auto programmé !Pl, Auto à priorité 

vitesse !SI, Auto à priorité ouverture [AJ 

et Manuel !Ml. 

Viseur 0,94x grand confort et très lumineux 

L'adoption du viseur à pentapr sm du D200 constitue une autre nouvelle fonc­

tionnalité importante du D80. Ce nouveau viseur optique à hauteur d'œil est 

doté d'un grossissement important (0,94x) qui garantit un affichage net pour 

une composition précise. Grâce à la molette de réglage dioptrique, il est éga­

lement plus faci e de régler avec précision l'affichage en fonction de la vue de 

l'utilisateur. Le qu drillage intégré du viseur peut également être activé pour 

faciliter lac mposition. 

Support d'enregistrement <carte mémoire SD> 

Le D80 est compatible avec les cartes mémoire SD. Déjà largement utilisées 

partout dans le monde et disponibles dans diverses capacités, les cartes mémoire 

SD offrent efficacité et commodité dans une conception ultra-mince et compacte. 

Fonctions de diaporama intégrées <IEI!rJm 
Le D80 offre les options de diaporama intégrées Standard ou Pictmotion, 

lesquelles incluent des sélections de styles qui contrôlent les transitions 

et la musique d'accompagnement. Il est possible de visualiser les diaporamas 

sur le moniteur ACL 2,5 pouces de l'appareil photo, ou avec du son sur une 

télévision lorsqu'une connexion est établie à l'aide du câble AV fourni. 

Flash intégré avec contrôle i-TIL 

Le puissant flash intégré fait bien plus que se dé­

clencher lorsque lumière naturelle est inadaptée 

ou ajouter un dosage automatique flash/ambiance 

lorsque le contre-jour est important. D'une grande 

fi abilité, le contrôle du flash i-TTL Nikon évalue l'ex­

position au flash avec une précision accrue qui per­

met d'obtenir un meilleur dosage automatique du flash pour des résultats 

remarquables. Il permet également d'appliquer certaines fonctionnalités 

telles que la fonction Flash stroboscopique pour créer des effets strobos­

copiques, et la fonction Lampe pilote qui permet aux photographes de recher­

cher visuellement les ombres et des objets réfléchissants, et d'évaluer l'éclairage 

global avant la prise de vue. Un support complet du système évolué de flash 

asservi sans câble permet au flash intégré de fonctionner comme contrôleur 

à distance, pour un contrôle direct sans fil des flashes SB-800 ou SB-600. 



Souplesse intégrée pour une polyvalence optimale 

Objectifs Nikkor 

La qualité de l'objectif a une incidence directe sur la qualité des clichés 

pris par n'importe quel appareil photo reflex. Grâce à l'excellence légen­

daire de Nikon en matière d'optique, de mécanismes de précision et de 

performances optimales, les objectifs Nikkor font l'unanimité auprès des 

photographes. En 2004, le nombre total d'objectifs Nikkor produits a dépassé 

les 35 millions d'unités. Le 080 utilise la monture d'objectif Nikon F afin 

de garantir une compatibilité parfaite avec les performances et la qualité 

inégalées de la gamme complète d'object ifs AF, AF-S et OX Nikkor dédiés 

de Nikon. 

AF-S DX Zoom-Nikkor 18-135 mm f/3.5-5.6G IF-ED <m!I!Jm 
Conçu pour associer des performances optimales à une valeur exception­

nelle, ce zoom 7.5x compact couvre avec talent une gamme large de focales 

de 18 à 135 mm, l'équivalent de 27-202 mm en format 

24X36, du grand-angle au téléobjectif. 

AF-S VA Zoom-Nikkor 70-300 mm f/4.5-5.6G IF-ED <m!I!Jm 
Idéal pour toutes les prises de vue des portraits à la photographie animalière 

et sportive, ce zoom téléobject f ultra-puissant associe un facteur de zoom de 

4.3x et une plage de focales équivalente à celle d'un 

objectif 105-450 mm en format 24x36. La technologie 

avancée de réduction de vibration (VRII) Nikon per­

met de réduire 1 impact du flou de bougé pour obtenir 

des photos plus nettes. 

t 
Il 

Il 

Les objectifs à microprocesseur suivants peuvent être utilisés avec le 080. Les objectifs à microprocesseur IX Nikkor ne peuvent pas être utilisés. 

~mr Mise au point Mode Mesure 
Obj hoto Af M (avec t416m6-trc M 

Mode varl 
M OŒ!c:J' électronique) ~P.S. A 

A F Nild<or de typeG ou02 ;AF-S,AF-1 Nikkor v ., ., ., ., ., 
PC-Micro Nikkor 8S mm f/2,803 - .,. ., - ., ., 
Téléconvertisaeur AF-S/AF--15 v• .,. ., v" v ., 
Au1ree AF Nikkor (sauf objec-tifs pour F3AF) 

_,, v ' ., v" v" v" 

A .. P Nikkor - v' ., v ., ., 
1. La mesure spot évalue la zone de mise au point sélectionnée. 2. Les objectrt VR prennent 
en charge la réduction de vibration. 3. En cas de décentremenUbascule d l'objec il ou d'utili­
sation d'une ouverture autre que l'ouverture maximale, la mesure de l'ex osition et le contrôle 
du flash risquent de ne pas fonctionner correctement. 4. En cas d déce trement/bascule de 
l'objectif, le télémètre électronique ne peut pas être utilisé. 5 Compatib e avec les objectifs 
Nikkor AF-1 et avec tous les objectifs AF-S, sauf: • OX EO: t2-24mm f G, 17-55mm 112.8G, t8-
55mm f/3.5--5.6G, 18-70mmf/3.5-4G, 55-200mm f/4-5.6G, 18- 35mm /3.5- 6G • OX VR EO : 18-
200mm f/3.5-5.6G • EO : 17-35mm f/2.80, 24-85mm f/3 5 4.5G 28 70mm f/2.80 • VR EO : 24-
120mm f/3.5-5.6G, 70-300 mm f/4.5-5.6G 6. Avec une ouvertu e effective maximale de f/5.6 
ou plus lumineuse. 7. Si vous effectuez un zoom avec un bje if AF 80-200mm fi2.8S, 35-70mm 
f/2.8S, nouveau modèle 28-85mm f/3.5-4.5S ou 28-85mm f/3 5-4.5S pendant une mise au point 
à une distance minimale, 1 indicateur de mise au point risque de s'afficher même si 1 image 

appa aiss nt dans le viseur n'est pas nette. Effectuez une mise au point manuelle en vous 
ba ant sur l'image du viseur. 8. Avec une ouverture maximale de f/5.6 ou plus lumineuse. 
Objectifs sans microprocesseur 
Les objectifs sans microprocesseUJ répertoriés ci-dessous peuvent êue utilisés, mais unique­
ment si l'appareil photo est en mode M. Tout autre mode désactive le déclenchement. L'ouver­
ture doa être ré<jée manuellement à l'aide de la bague de réglage de l'ouverture, et le système de mise 
au point, le système de mesure, llndicateur analogique de l'etat d'exposition et le conuôle du nash 
TTL de l'appareil photo ne peuvent pas être utilisés. Sauf instruction contraire, le télémètre élec­
tronique peut êue utilisé avec les objectifs dont l'ouverture maximale est égale à f/5.6 ou plus 
lumineuse. 
• Nikkor Al, AI-S ou Al modifié Séfie E 
• Medical Nikkor 120mm f/4 (peut être utilisé uniquement à une vaesse d'obturation plus lente 
que 1/60 s) 

• Reflex Nikkor Oe télémètre élecuonique ne peut pas être utlisé) 
• PC Nikkor (le télémèue électronique ne peut pas êue utilisé en cas de décentrement/bascule 
de l'objectif) 

• Téléconvertisseur de type Al • 
• Soufflet PB-6 (à fixer verticalement ; peut s'utiliser horizontalement une fois fixé) • 
• Bagues allonge auto (PK-liA, 12, 13; PN-11)' 
' Le télémètre électronique peut être utilisé avec une ouverture effective maximale de f/5.6 ou 

plus lumineuse. 

lill.. Pour plus d1nformations sur les objectifs Nikkor, visaez notre site Web dédié : 
,.. http: //nikonimaging.com/globaVtechnology/nikkor/ 

Prise en charge du système d'éclairage créatif pour un éclairage optimal 

Grâce à sa compatibilité avec les flashes Nikon SB-800, SB-600 et SB-R200, 

le 080 offre tous les avantages du contrôle du flash i-TIL : pré-éclairs pilotes 

évolués, mesure précise indirecte du flash et fonctionnement sans fil complet. 

Les flashes SB-800 et SB-600 proposent également un illuminateur d'assistance 

AF sur plage large et une couvertu re angulaire automatique. 

SB-800 SB-600 
Kit contrôleur 
R1C1 
Nikon 

Aos.B 

Fla h principal (SB-800) : Manuel 

Fla h a ervî A (SS-800) Manuel 
Fla h a ervî B (SS-600) : Manuel 

• Mode de qualité d 'image : RAW (NEF) 

Ais. A 

• Objectif : AF-S OX VR Zoom-Nikkor 18-200 mm 

t/3.5-5.6G IF-EO 

• Mode d'expo ition : (S) 1/60 econde. US 

• Balance de blanc : R a h 

'---------------' • Sen ibilitê : équivalente â 100 ISO 

Pr. 
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Logiciel 

Capture NX (en option> <mm!l 

Logiciel Nikon pour un traitement et une 
édition plus simple et totale des clichés 

L'avantage du format NEF 
Le format NEF (Nikon Electronic Format) répond aux besoins en perpétuelle 

évolution de la photographie grâce à ses nombreuses possibilités et sa polyva­

lence. Les données RAW contenues dans chaque fichier NEF ne sont jamais 

modifiées, quel que soit le nombre d'ouvertu res du fichier et d'enregistrements 

de nouveaux rendus. 

Solution d'édition d'images d'une extrême souplesse 
Le nouveau logiciel Capture NX Nikon permet d'accéder plus facilement à des 

outi ls d'amélioration puissants et intuitifs qui permettent aux photographes 

d'exploiter toutes les possibilités offertes par les images NEF. 

Technologie U Point™ 
La technologie U Point™ brevetée permet de sélectionner facilement des zones 

de 1 image en fonction des points intéressant, et transforme l'application d'effets 

et d'améliorations en un processus photographique intuitif . U Point™ s'associe 

à l'importante boîte à outils Nikon Capture pour proposer un ensemble de fonction­

nalités sans précédent pour les images NEF ainsi que pour les fichiers JPEG 

et TIFF produits par presque n'importe quel appareil photo numérique. 

Point de contrôle : BE ::i~~nosité 
C Contraste 

S Saturation 

Les points de contrôle permettent 
de régler facilement la luminosité, 
le contraste, la saturation, la tei e 
les bleus, les rouges, les verts, 

::::::lllliii.__ .. la chaleur, et plus encor . 

Réglages de l'objectif 
Trois outils originaux permettent d'étendre les possibilités of ertes par la pho­

tographie pour un plus large éventail d'objectifs en compensant les effets de 

l'objectif tels qu'un vignetage dans les angles, la distorsion en coussinet et en 

barillet, et l'aberration chromatique. 

Outils de sélection 
Capture NX offre de nombreux outils de séle tion permettant d'appliquer plus 

de 25 styles d'amélioration, notamment les outils Pinceau, Lasso, de sélection 

rectangulaire, de dégradé et de remplissage/suppression. 

Compatible Hi-Speed USB 
L interface Hi-Speed USB 2.0 du D80 permet des vitesses de transfert des 

données ultra-rapides de l'appareil photo vers l'ordinateur. 

Compatible PictBridge 
Pour imprimer des photos, il vous suffit de con­

necter le D80 à n importe quelle imprimante com­

patible PictBridge à l'aide du câble USB fourni , 

puis de lancer la commande. La prise en charge 

logicielle de la rnise en page facilite l'impression 

tout en permettant également un contrôle plus 

détaillé des résultats. 

Fonctionnalités supplémentaires 
D 'aut res outi ls amélio rent les fonctionnal ités uniques de Capture NX, 

notarnrnent les suivants : Navigateur, Traitement par lot, Liste de modification, 

Atténuation des yeux rouges, Version et Réduction du bruit, ainsi que d'autres 

fonctions utiles. 

Configuration système requise pour Capture NX 
Système 
d'exploitation 

Windows : Windows XP Edition familiale, Windows XP 
Professionnel, Windows 2000 Professionnel. 
Macintosh: Mac OS X (version 10.3.9 ou ultérieure) 

Mémoire vive 
<RAM> 
Disque dur 

256 Mo rninirnurn (1 Go ou plus recommandés). 

200 Mo nécessaires pour 1 installation 

Affichage 800 x 600 pixels (1 024 x 768 ou plus recommandés) avec cou­
leur 16 bits (High color/rnilliers de couleurs) ou couleur 24 bits 
(True color/millions de couleurs) recommandés. 

Divers • Lecteur de CD-ROM nécessaire pour l'installation 
• Connexion Internet nécessaire pour l'utilisation de certaines 
options 

Camera Control Pro (en option) <mm!l 

Avec Camera Control Pro, les photog aphes peuvent utiliser et ajuster à distance 

la plupart des réglages du D80. De plus, le processus a encore été amélioré 

pour vous permettre de télécharger des images directement sur le disque dur 

de l'ordinateur pendant la prise de vue. 

PictureProject (fourni) 

L interface utilisateur intuitive de PictureProject 

permet d'accéder rapidement et facilement 

à de uissants outils grâce auxquels il est 

possible d'organiser, de modifier e de par­

tager des photos. Les images sont auto­

matiquement importées lorsque le D80 

est connecté à un ordinateur compatible. 

Les fonctions de messagerie, de diaporama, de gravure CD/DVD, d'amé­

lioration automatique, ainsi que d 'autres fonctions créatives, sont facilement 

accessibles via des commandes trés pratiques. Vous pouvez organiser vos 

photos en collections par un simple glisser-déposer, et les localiser rapide­

ment en fonction de leur nom, d'un mot clé ou d'une date. Grâce aux modèles, 

1 impression de photos, la préparation d images pour un envoi par messagerie 

électronique ou la présentation de plusieurs images sur une page pour créer 

des albums créatifs deviennent un véritable jeu d'enfant. PictureProject est 

fourni pour tout achat d'un D80 Nikon. 

Nouvelle poignée-alimentation MB-080 <mm!l 
La conception ergonomique de la nouvelle poignée-alimenta­

tion MB-D80 associe une stabilité supplémentaire à un poten­

tiel de prise de vue exceptionnel pouvant aller jusqu'à 5000 prises 

de vue. Fonctionnant avec un ou deux accumulateurs EN-EL3e, ou avec six 

piles AA' , la poignée-alimentation ajoute des molettes de commande supplé­

mentaires ainsi qu'un déclencheur supplémentaire et une commande AE-UAF-L 

qui confèrent un plus grand confort de prise de vue en position verticale. 

• Pile AA compatible : alcaline, Ni·MH, lithium et nickel-manganè e 

Câble de télécommande MC-DC1 
(d'une longueur d'environ 1 m) 

Télécommande <IR> sans fil ML-L3 
Diverses options de télécommande donne à l'appareil photo 

la stabilité nécessaire lors d 'expositions prolongées, par exemple 

pour la photographie de paysages et la macrophotographie. 

MC-DC1 



Schéma du s stème 

Accessoires du viseur pour plus de plus confort de prise 
de vue et de commodlt6. 

Les flashes Nikon ajoutent des fonctionnalté$ et de la précision qui expbitent toutes les po$Sibikés 
offertes par le systMne d"éclaarage cr6atlf pour un contrôle total et facile de l'6dalrage. 

Une gamme complale d'objectlls Nikkor do haute quaJI6, 

Lentilles correctrices à réglage 
dioptrique (de ·5 à +3 rn) 

DK-20C 

Adaptateur d'oculaire 
Loupe DK-22 
d'oculaire 
DG-2 de visée 

DK· 21M 

tl§ !!J~L 
Flash Flash R1C1 Nikon llash AS-15 

SB-800 SB-600 
Protecteur d'oculaire 

DK·5" 

Un ensemble d'options do lél6commando donnant à l'eppereil 
phoCo la stabiN nécessaire brsd'exposldons probngMs. 

Câble de télécommande 
MC~C1 

• 

Télécommande 
ML.U sans fil 

Adaptateurs secteur, 

Des aocessoires d'almentation extrêmement performants permettent 
des pec1ormanCê& d'utilisation optimales. 

rechargeable EN-EL3e" 

Chargeur rapide 
MH·18a" 

Adaptateur secteur 
E~5 

~lui semi·souple 
CF•D80 

Adaptateur pour carte 
PCCard .. 

Lecteur de cartes 
mémoire so·· 

Câble USB UC-E4" 

Ordinateur personnel •• 

® ® 
Capture NX Camera 

Control Pro 

@ 
PictureProject" 

'Accessoires fournis "Produits non oornmercialisés par Nikon 

Avant Arrière 

0 Commande du mode de prise 0 Commande Mode AF!Réinitialiser G) Commande Mode de flash/ Q) Commande de visualisation G) Réglage dioptrique 

devue(modesVueparvue/Continu ; 41!) Commande Mode de mesure/ Correction du flash @) Commande Menu G) CommandeAE-UAF-L 

Retardateur ; Télécommande) Commande Formatage fl) Commande Bracketing 0 Commande ProtectionfAide/ tl) Molette de commande principale 

f) Commande Correction œ Écran de contrôle fJ) Connecteur v idéo (sous cache) Commande WB (balance des blancs) $ Sélecteur multidirectionnel 

d'exposition/Réinitialiser (9 Uluminateur d'assistance AF!f émoin Commutateur de réinitialisation 6) Commande lmagette/Commande G) Volet du logement pour carte mémoire 

E) Déclencheur du retardateurf llluminateur (sous cache) ISO (sensibilité ISO) G) Loquet de verrouillage du sélecteur 

0 Commutateur marche-arrêt/ d'atténuation des yeux rouges Prise d'alimentation secteur (sous cache) tl) Fonction Loupe/Commande QUAL de mise au point 

commutateur de l'illuminateur Cl) Flash intégré Connecteur USB (sous cache) (qualité/taille d'image) e Moniteur ACL 

e Molette de commande secondaire CD Griffe flash Connecteur pour câble e Filetage pour fixation sur pied $ Vayarrt d'accès carte mémoire 

0 Commande FUNC œ Repère de plan local de télécommande (sous cache) G Commande Ellacer/Commande G Commande OK 

0 Commande Contrôle de la CD Sélecteur de mode e Commande de déverrouillage Fonnatage $ loquet du volet du logement pour 

profondeur de champ Q Œillet pour courroie d'appareil photo de l'objectif 0 Œilleton accumulateur 

0 Œillet pour c:oun-oie d'appareil photo Œ) Récepteur infrarouge fl) Sélecteur du mode de mise au point G) Oculaire du viseur (!) Volet du logement pour accumulateur 
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Caractéristiques du reflex numérique Nikon 080 
Type d'appareil photo 

Pixel effectif 

Taille d'image (pixel } 
Sen ibilité ISO (incflCed'' 
expo ition recommandé) 
Support d'enregi uement 

Sy tême de tockage 

Sy tême de fichier 

Balance de blanc 

Mon~our AGl 

Fonction de vi uali ation 

Fonction d 'eftacement 

Sottie vidêo 

lntertace 

Sai ie de texte 

Qbieccif compatible 
Angle de dlamp 
Vi eor 

Dégagement oculaire 
Plage de vi êe 

Couverture de l'image 
de vi êe 
Gro i emeot du vi eur 
Information du vi eut 

Mi e au point automatique 

Pilotage de l"objectit 

Zone de mi e au point 

Mode de zone AF 
Mémori ation de la mi e 
au poirn 

Système de mesure 
de l'exposêion 

Appareil photo numérique reflex 
10,2 milion 
Capteur OTC, 23,6 x 15.8 mm : nombre total de pixel : 10,75 mJiion 

3872 x 2592 (L]. 2896 x 1- (M). 1938 x 1296 (S( 
100 â 1600 (équivalent ISO): H0.3. H0.7 et H1 di ~ 

Carte mémoire SO 
NEF (RAW) comPfe é : compte ion ur 12 bit , JPEG : oontorme aux compre -
ion JPEG 

Compatble Exil 2 .2 1, OCF 2.0 et OPOF 
Auto {balance de blanc TTL avec capteur RV8 420 pixel }. ix mode manuel avec 
réglage prêci , réglage de ta température de couleur (en degré Kelvin). ou valeot 
prêdêfriedebalanoede b8anc (•Blanc me uré•), brackeci'lgdelabalanoede b8anc 

2.5 pooce • 230 000 pixel • AQ. TFT poly ilicium ba e température avec réglage 
de la ... mino itédi ponîble, po bilitêd"ooanglede\ri ionju qu'â 170degré 
1) Image piW! êcran 2) Vignene (planche de 4 ou de 9) 3) Zoom 4) Oiapofama (Standard 
ou Piccmocîon) 5) Hi tograrrwne RV8 6) Oomêe de pri ede vue 7) Affichage de zone 
wexpo êe 8) Rotation autornajque de l'image 

Formatage de la carte. uppre ion de toute le photo . UPPfe ion de photo 

élec6onnêe 
NTSC ou PAL au choix 
USS 2.0 (Hi-Speed) (connecteur MÏ"'i-B) : logement poor carte 50 : compatble avec 
~ mi e â jour de firmware (mictoprogramme) par le biai de carte 50 
Po ibiité de ai ir ju qu'â 36 caractère alphanumerique avec le moniteur ACL 
et le êlecteur muftkfirectiorvlel : tocké ou fotme d'en-têle E.xif 
Monture Nikon F (avec couplage AF et oont~ AF) 
L'équivalent en fo.mat 24x36 e t enviton 1,5 foi la locale de l'objectif utii é 
Pentapri meâ hauteur d 'œil fixe : réglage dioptrique Ï"'têgré (-2 â +1 d) 
19,5 mm (-1 dl 
Verre de vi êe BriteVteW de type 8 Il avec colli'nateut de mi e au point et po ibilité 
d'afficher un quadrillage 
Environ 95 % (verticalement et horizomalement} 

Environ 0,94x avec un objectif 50 mm rêglê ut l 'infini : -1,0 d 
Indication de mi e au point, y tême de me ure, indicateur de mêmori ation 
de l'expo ition automatique (A E)/de la pu i ance du fla h (FV). indicateur 
de ynchroni ation du fla h. vite e d "obturation. valeur d 'ouverture, indicateur 
d'expo itionlde correccion d'expo ilion. en ibilité ISO. mode d 'expo ition. oonection 
de l 'inten ité de l'éclair, 001rec6on d"expo dion, noni)re de vue re tante 
A dê«ection de pha e TTL avec module autofocu Nikon Multi-CAM 1000 avec 
illuminateur d'a i tance A F (de 0 ,5 m â 3 rn environ) ; Plage de détection : 
-1 â +19 IL (êquîvalent â 100 ISO. âooe tempêrature normalede20 C) 
AF dynamique ponctuel (AF-S) : AF dynamique oootinu (AF-C) : êlection AF-SIAF.C 
auto (AF-A) : manuel (M) ; le uivi de mi e au point e t automatiquement ~ivê i le 
ujet e t en mouvement en mode AF continu 

Standard : 11 zone : une etAe zone ou oo eol groupe êlectionnabfe ; Etendue : la zone 
de mi e au poWn peut ètre dêfinie ut une zone de mi e au point êlendue 
1) AF êJectif 2} AF dynamique 3) AF automatique 
l a mi e au point peut ètre mêmori êe en ollicitant lêgêrement le dêclencheut 
(AF ponctuel) ou en appuyant ur la commande de mêmori ation de l'expo ition 
auto/de ta mi eau point auto (AE-UAF-L} 
Me ure d 'expo ition TIL avec troi mode au choix 
1) Me ure matricielle couleur 30 Il (objectif de type G et 0) : me ure matricielle 
couleur Il (autre objectif â microptoce ew): me we effectuée pat capteur RVB 

ur 420 zone 
2) Pondêrêe centrale : 75% de ta me ure ooncenuêe ur ..., ceret& de 6, 8, ou 10 mm 
au cenue du cadre de vi êe 
3) Spot : Me ure ut un oefde de 3.5 mm (enviton 2 ,5% du cadre de vi êe) c ntré 

ur la zone de mi e au point active 
Plage de mesure de l'expoo~ion 1) Me we matricielle couleur 30 ou me ure pondêrêe centrale 0 â 20 IL 
(équivalent 100 ISO. objectif 2) Me we poe : 2 â 20 IL 
defi1 .4. 20°C 
Co1..1)1age de la me ure 
de l 'expo ition 
Mode d'expo ition 

Coneccion de rexpo ition 
Mémori ation 
de l 'expo ition auto 
Sracketing d'expo ition 
automatique 
Mode de pri e de vue 

Couplage CPU 

Mode Va~prograrrwne (automatique, portrait pay age. gro plan. port, pa age de nuit 
portrait de nuit}. Auto programmé [P) avec dêcalage de programm Auto â priotité 
vite e (S) :Auto â priorité ouverture (A) : Manuel (M] 
t:5 IL par W\crêment de 113 ou 1J21L 
Mêmori ation de ta valeot d'expo ition détectée en appuy nt ut la commande AE-U 

AF-L 
2 â 3 expo ition pat inaêment de 113 â 21L 

1) Mode vue par vue 2) Mode de prî e de vu en continu : environ 3 vue pat 
econde 3) Retardateur 4) Mod télê mma de â déclenchement différé 5) Mode 

têlêoommande â dêc:lenchemen immédi 
Obturateur Oêctencheut de type plan focal â an ation verticale. contrôlé êlecuoniquemem; 

30 â 1/4 000 econde par inaêmem e 1/3 112 IL oo e B 
Contact de ynchtoni a6on Contact X uniguement : ynchronî ation du fla h ju gu'â 11200 eoonde 
Ra h intégré (Automatique. portrait. pey age. gto plan. port, pay age de nuit. ponrait de nuit) 

Ra h au10 â OI.N9rture aulomatique : Ouvern.we maruelle avec commande d'ouverture 
Noni)re guide (100 ISO. en rn) : environ 13/42 

le nom de produit et de marque ont de marque ou de marque dépo ée de leur dêt:enteur re pectJ . 

Contrôle du fla h 1) TTL : oonuôle du fla h TIL par capteur RV8 420 pixel 
F l a h i ntégt ê : do age fla h/ a mb i ance i -TT L o u fla h tandard i -TT L 
(me ure pot ou électeur de mode têglé ur [M)) 
SB-800 ou 58-600 : do age automatique fla h/ambiance ~ TTL poor reflex numérique 
et fla h tandatd i-TTL pout reflex numérique 
2) Ouverture auto : di ponîble avec le sa-.soo êquipê d'un objectif â mîcroproce eot 
3) Fla h auto non TTL : di ponible avec de fla he tel que le Sa-.800. 800X. 28DX. 

28. 27 et 22 
4) Manuel â priorité di tance : di ponible avec le 58-800 

Mode de ynchroni ation 1)Automatique2)0o age fla h/ambiance3)Anénuationde yeuxrooge 4) Anenuation 
du fla h de yeux rouge avec ynch.ro lente 5) Synchro lente 6) Synchro ur le econd rideau 

7) Dé activé 
Cotrection du fla h -3 â + 1 IL pat W'lcfément de 113 IL ou 1/2 IL 

Griftê ft.A h StAndard ISO i contACt .irêd o.vêe v&rrouiiiO..,ê dê Urstê 
Retardateur Contrôlé êleccrooiquement : tempori ation de 2 â 20 eoonde ( élection po ible de 2. 5, 

10et20 eoonde) 
Commande de contrôle 
de profondeur de champ 

Télécommande 

Aknentation 

Fïletage pout fixation 
ur pied 

Oimen ion (L xHxP) 
Poid 
Acce oire toumi ~ 

Acce oire en option 

Lor qu'un objectif â miaoprooe eut e t fixé. celui-ci peut eue diaphragmé ur l'ouverture 
êlectionnêe pat l 'utili ateur (mode A et M) ou ut une valeur êlectionnêe par l 'appatei 

photo (autre mode ) 
Via le câble de télécommande MC-OC1 (en option) ou la téleoommande an fil ML-L3 
(en option} 
Un accumulateur Li-ion rechargeable EN-EL3e. poq.êe-alimentation MB-080 (en option) 
avec un ou deux accumulateur li-ion rechatgeable Nikon EN-EL3e ou ix pî5e AA 
alcaline (LR6). NiMH (HR6), li:thium (FR6) ou nickeknanganê e (2R6), adapta1e0r ecteLW 

Eli-S (en option) 
1/4 pouce (ISO 1222) 

Enwon 132x 103x77 mm 
Environ 585 g sana accum~e01. cane mémoire. bouchon de boitief ou protège-monite\M 
Accumulateur t echargeable li~ EN-El3e. chargeur rapide MH-18a. câble au~vidéo 

EG-02. cible USB UC-E4. courroie. boud'lon de boitier. PfOtecteur d 'oculaire OK-5. 
œilleton caoutchooc OK-21 . pt~êge-moniteur ACl. BM-7. cache de ta griffe fla h. CO­
ROM PictweProject 
Poignée-alimentation MB-080, oculaire-loupe de vi êe DK-21 M. adaptateur ec1eu1 
EH-5. Télêoommande an fil ML~. Cible d'exten ion MC-OC1, fla h SB-800/SB-600/ 
SB-R200. Capture Camera Control Pro 
Pour plu d'information reportez-vou au chêma du y tême. page 15. 

"Le aoce oire fourni peuvent van r lon le p y ou la regton. 

Cartes mémoire compatibles 
Les cartes mémoire SD suiva es on été testées et approuvées pour le D80. Toutes les cartes 
de la marque et de la capa ité ind quées peuvent être utilisées. quelle que soit la vitesse. 
Toshiba 64MB. 128MB 256MB, 512MB. 1 Go. 2 Go' 
SanDisk 64 Mo. 128 Mo. 256 M , 512 Mo, 1 Go, 2 Go'. 4 Go" 
Panasonic 64 Mo. 128 Mo, 56 Mo, 512 Mo, 1 Go, 2 Go • 
Lexar 256 Mo, 512 Mo. 1 G • 2 Go' 
~ Si la catte e t u i i i êe avec un lecteur de carte ou un autre pêriphêrique. vérifiez que le pêrîphérique e t 
compatible avec ~ catte 2 Go. 
~"Compatib HC. i la carte e t utili êe avec un fec1eur de carte ou un autre di po itif. vêtifiez que 
le di po f e 1 compatible avec SOHC. 
Le foncti nemen n'e t pa garanti avec d'auu e matque de catte mémoire. Pout plu d'information ur le 

îtêe i-d u , contactez leut fabricant. 

Quaaré d'image Tail e<fimage Taihdofichier 
Nombre de \1\Je& Nombte de vues 

disponitlos1 eonsé~ d0pori>los2 

l Env. 17.2 Mo 54wcs 6vues 
RAW (NEF)+ JPEG FJ>IE3 M Env. 15,1 Mo 63wes 6vues 

s Env. 13,6 Mo 72wes 6vues 

l Env. 14,8 Mo 65wes 6vues 
RAW (NEF)+ JPEG NORMAl3 M Env. 13,8 Mo 71 vues 6vues 

s Env. 13,0Mo 76wes 6vues 
l Env. 13,6Mo 72wes 6vues 

RAW (NEF)+ JPEG BASIC' M Env. 13.0Mo 76WH 6vues 

s Env. 12.7 Mo 78 wes 6vues 
RAW(NEF) - Env. 12,4 Mo 82wcs 6vues 

l Env. 4,8 Mo 133wes 23vues 

JPEG FINE M Env. 2,7 Mo 233vues 100vues 

s En\41,2Mo 503wes 100vues 

l En\t 2,4 Mo 260vues 100vues 

JPEGNORMAL M En\t 1,3 Mo 446wes 100vues 

s En\t 0,6Mo 918 wes 100vues 

l En\t 1,2Mo 503\AIO$ 100vues 

JPEGBASIC M En\t 0,7 Mo 867 vues 100vues 

s En\t 0,3 Mo 1500wcs 100vues 
1. Tou le chiffre ont approxmatif . La taille de fictuer vane en toncc1on de la cene enreg1 uee et de ta marque 
de la cane mémoire. 
2 . Nombre maximal de photo pouvant être pri e avant l 'arrêl de la pri ede vue â 100 ISO. l a capacité de la mémoire 
tampon (nombre de photo pouvant être pri e avant que ta mémoire tampon oit pleine et que la pri ede vue oit plu 
lente) apparaît ur l 'êcfan de contrôle. la capacité de la tnÊII"OOÛe tampon e t fortement réduite i ta réduction du bruit 
e t activée. 
3. La taile d'image 'applique uniquement aux image JPEG. La taille de image RAW (NEF) ne peu1 pa être moctfiêe. 
la taile de fichiet repré ente le 10Ull de image RAW (NEF) et JPEG oompre êe . 

Didacticiel vidéo en ligne - Digitutor 
http: //www. ni ko nd i gitutor. co mt index_ eng. htm 1 
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